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            DEN BLINDE, DER FIK SIT SYN IGEN

         

         Der var engang en gammel kone, der boede ganske alene sammen med sine to børnebørn, en dreng og en pige. Drengen var så stor, at han så småt var begyndt at fange sæler. En dag kom han hjem med en ung remme-sæl, der var helt hvid i skindet. Det var dengang, da kvinderne holdt meget af at gå med bukse-skind af hvide remmesæler. Så snart bedstemoderen så sælen, sagde hun da også:

         »Nej, hvor er det dog kønt. Det vil jeg have til bukseskind!«

         Da drengen hørte det, sagde han:

         »Det ville jeg ellers så gerne lave remme af, for jeg har hårdt brug for remme.«

         Bedstemoderen sagde ham ikke imod, men svarede med blid stemme:

         »Ja, så lav du bare remme af skindet. Jeg kan jo altid få mig et par bukser en anden gang.«

         Bedstemoderen ordnede nu skindet, fjernede spækket og hårene, for at drengen kunne skære det ud i remme. Men da hun var næsten færdig, hviskede hun ud over det:

         »Når han har skåret dig i remme og vil strække dig, skal du springe op og gøre ham blind på begge øjnene!«

         Og det gik nøjagtigt, som den onde kælling havde tænkt sig. Da drengen skulle til at spænde remme ud, sprang skindet lige op i øjnene på ham og gjorde ham blind. Fra den dag måtte han holde sig hjemme og kunne ikke gå på fangst mere.

         Det skete alt sammen om vinteren. En dag hen på foråret så bedstemoderen en stor han-bjørn, der kom luntende hen mod bopladsen. Hun løb ind til drengen og råbte:

         »Der kommer en vældig bamse herude. Tag din bue – vi skal nok sigte for dig, så kan du skyde pilen af.«

         Han fik buen i hænderne, og da han havde skudt pilen af, ramte den bjørnen under den ene armhule og trængte helt ind og gennemborede hjertet.

         »Åh, nej, det var en skam! Du skød lige forbi!« skreg den onde kælling.

         Men drengen sagde:

         »Det var sært. For det var akkurat, som om jeg hørte brummen af en bjørn, der er ramt i hjertet.«

         Derpå gik han skuffet tilbage til huset, mens hans lille søster førte ham ved hånden.

         Så gik søsteren, men kom straks efter tilbage.

         »Hvad er det?« spurgte broderen.

         »Jeg skal hente bedstemors flænse-kniv,« sagde søsteren.

         »Hvad skal hun med en flænsekniv, når vi ikke ramte bjørnen?«

         »Det véd jeg ikke,« svarede søsteren, for den onde bedstemor havde på det strengeste forbudt hende at sige noget om bjørnen til sin bror. Nu flænsede bedstemoderen bjørnen og gemte kødet. Siden sultede hun drengen, fordi hun havde tænkt sig at æde hele bjørnen selv. Kun for skams skyld gav hun pigen en smule, hver gang hun selv spiste. Søsteren gemte noget af kødet under sit tøj og gav det til broderen, uden at bedstemoderen mærkede det.

         Broderen blev til sidst træt af at sidde inde hele tiden. Derfor bad han sin lillesøster om at føre sig op på toppen af et fjeld, der lå bag ved huset. Da han var kommet derop, sagde han:

         »Her bliver jeg i tre dage. Når de er gået, kan du komme og hente mig ned igen.«

         Han sad nu oppe på fjeldet og lyttede efter alt det, der foregik omkring ham. Undertiden drog flokke af fugle hen over hovedet på ham, og han kunne høre dem synge og høre deres vinger suse.

         En dag kom der en flok vildgæs flyvende, og da de fik øje på ham, satte de sig rundt om ham, idet de sagde til hinanden: »Nej, der sidder jo et menneske! Hvorfor mon han ser så ked ud af det?«

         Drengen fortalte dem, at han var blind. Han fortalte også, hvordan han var blevet det. Da vildgæssene hørte det, sagde de:

         »Du tager fejl. Det er ikke remmen, der sådan af sig selv har gjort dig blind. Det er din onde bedstemor, der har manet over den.«

         Der var seks vildgæs omkring, og de sagde nu:

         »Vi vil prøve at hjælpe dig. Du skal bare sidde ganske roligt, lige meget hvad vi gør ved dig.«

         Først hoppede den yngste af gæssene hen foran ham og sendte ham en ordentlig klat lige i synet, så det klaskede. Derefter tørrede den igen hans øjne rene med vingerne. Så kom den næste, og den klattede endnu mere voldsomt end den første. Det var lige, så huden glødede, og det drev ned ad kinderne på ham. Også den tørrede ham af med vingerne. Og sådan blev de ved. Den ene efter den anden, hårdere og hårdere. Men han sad ganske roligt, til de var færdige. Han mærkede lidt efter lidt, at det blev lysere om ham, men han kunne endnu ikke se noget klart.

         Men så kom den ældste og største – den gamle vildgase! Den holdt vejret et kort øjeblik, og så gav den los! Det var så voldsomt, at han gispede og skiftevis blev varm og kold af skræk. Men da den gamle gase hoppede hen og tørrede hans øjne rene, kunne han pludselig se! Og det så skarpt og klart, som om der aldrig havde været det mindste i vejen med hans øjne.

         På denne måde gav vildgæssene ham synet tilbage, og de fløj derefter deres vej.

         Da der var gået tre dage, kom søsteren op for at hente ham, og da han så hende komme, lod han, som om han endnu var blind og lukkede øjnene. Hun førte ham ned til huset, og hun undrede sig flere gange over, at han var blevet så sikker på benene, når han skulle over en lille kløft eller uden om en sten. Men hun tænkte ikke nærmere over det.

         Da de kom helt hen til huset, åbnede han øjnene på klem og opdagede med det samme, at der lå en dejlig stor bjørne-bov over husgangen. Han så sig lidt omkring, og se – henne ved tørre-stativet hang der et stort skind udspilet, et dejligt skind af en bjørn. Så kravlede han gennem husgangen, og idet han kom ind i huset, åbnede han igen øjnene på klem. Straks så han, at der lå en pragtfuld bjørneskinke under briksen på et af hans bedstemors kødfade.

         Hans bedstemor kiggde nøje på ham og sagde:

         »Nå, der er du igen, din stakkel! Hvordan går det med øjnene?«

         »Joh, tak,« svarede drengen, »det er, som det plejer.«

         Han sad og sagde ingenting et stykke tid, men så begyndte han:

         »Jeg havde sådan en mærkelig drøm i nat. Tænk, jeg drømte faktisk, at jeg så en bjørnebov over husgangen og et stort bjørneskind udspilet på stativet, og under bedstemors briks lå en pragtfuld bjørneskinke!«

         »Uha, da – det var dog en væmmelig drøm!« sagde kællingen, »det var selvfølgelig den bjørn, der var skyld i, at du mistede synet. Det var nok en forhekset bjørn, der nu går igen i dine drømme.«

         Ved disse ord slog drengen øjnene helt op, bøjede hovedet og pegede ned på den store bjørneskinke under briksen og sagde:

         »Jamen, kære bedstemor – det var den skinke, jeg drømte om!«

         »Åh, nå, var det den?« sagde hun bare og lo nervøst, »det var da sjovt. Det er netop en skinke, jeg har gemt til dig, for at du kunne få noget godt, når du kom hjem fra fjeldet.«

         »Nej, tak,« sagde drengen, »det kød rører jeg ikke. Jeg skal nok skaffe mig føden selv.«

         Så gik han ud af huset.

         Tilfældigvis kom der i det samme en stor stime hvaler forbi bopladsen. Han greb sin harpun og satte den fast i en af hvalerne. Det lykkedes ham både at holde den i linen og tage livet af den. Han havde knap nok fået den trukket på land, før bedstemoderen kom farende ud med sin store flænse-kniv i hånden og råbte:

         »Sikke en dejlig stor hvid-hval. Lad mig hjælpe dig med at flænse den!«

         »Den er ikke til dig!« sagde drengen, »den er til min søster og mig selv. Men hvis du også gerne vil have én, skal jeg gerne få fat på en til dig. Men du må selv holde i fanglinen!«

         Det skulle hun nok.

         Så bandt han fangst-linen godt fast om livet på hende. Hun blev nok en smule nervøs over det, men sagde kun:

         »Nu må det endelig ikke være alt for stor en krabat, du sætter linen fast i! Giv mig en, jeg kan magte!«

         De gik begge to ned til et lille næs, hvor hvalerne trak forbi. Da der kom en lille hval lige forbi dem, råbte bedstemoderen:

         »Den er god! Sæt fast i den!«

         Men netop som drengen hævede sin harpun, kom der en vældig stor hval op ved siden af den lille, og den satte han harpunen i.

         Den onde bedstemor greb fat i fangst-linen, fandt en lille sprække i klippen og satte fødderne mod kanten. Hun holdt igen på hvalen af alle kræfter, og hver gang den kom op og halede til, dirrede hun over hele kroppen, men det så alligevel ud, som om hun fik held til at holde den.

         Da trådte drengen rask hen bag ved hende og gav hende et lille skub, så hun røg op og mistede fodfæstet mod klippen. Hun fo’r omgående ud i vandet, og der var kun en stribe skum at se, dér hvor hun var forsvundet!

         Lidt efter kom hvalen atter op for at trække vejret, og nu så man først hårtoppen af den gamle kælling komme op over vandet og lidt efter hende selv. Hun skreg ind mod land, så højt hun kunne:

         »Uluga, uluga, uluga! Min flænsekniv! Min flænsekniv! Min flænsekniv! Giv mig dog min flænsekniv!«

         Hvalen forsvandt igen, og det gjorde kællingen også. Men for hver gang den kom op, så man, at hun havde halet sig et stykke længere hen mod den, mens hun stadig råbte på sin flænsekniv. Til sidst havde hun trukket sig helt op på ryggen af den parat til at stikke den, og stadigvæk råbte hun på flænsekniven.

         Men hvalen trak længere og længere ud, og den onde bedstemor fik således sin straf for alt det onde, hun havde gjort mod sit barne-barn, idet hun blev ført med ud på det åbne hav.

         Og man så aldrig noget til hende mere.

      
   


            SØNNEN, DER HÆVNEDE SIN FAR

         
Der var en mand, der havde mange fjender. De prøvede gang på gang at slå ham ihjel, men de havde aldrig held til det.
Nu gik det sådan, at hans kone blev med barn, og en dag, da han kom hjem fra fangst, havde hun født ham en søn. Manden tog straks sønnen og bar ham ned til havet. Her kastede han ham ud i vandet, og først da drengen begyndte at sprælle voldsomt, tog faderen ham op. Sådan gjorde han hver eneste dag i lang tid, og til sidst var drengen blevet en meget dygtig svømmer.
En dag fangede faderen en sæl, og han flåede skindet af den uden at skære det op i siden. Så lod han det tørre og lavede en dragt til sønnen af det. Den skulle sønnen bruge, når han skulle ud at svømme.
Faderen fik nu lyst til at se, hvor dygtig sønnen var blevet, og han sagde derfor til ham:
»Nu svømmer du, og så følger jeg efter i min kajak.«
Faderen bar kajakken ned til havet, og sønnen kom bagefter i sin sælskinds-dragt.
»Nu skal du bare svømme ud,« sagde faderen.
Og så kan det nok være, at sønnen fik trukket sin far med til havs. Jo længere de kom fra land, des mere svømmede sønnen under vandet, og hver gang han dukkede op til overfladen, roede faderen hen til ham, men før han nåede ham, var han igen forsvundet. Da faderen endelig syntes, at det kunne være nok, sagde han:
»Svøm så ind-efter! Men svøm så meget under vandet, som du kan.«
Sønnen dykkede ned, og det varede meget længe, før han kom op igen. Faderen blev helt forskrækket, så længe varede det, men til sidst stak sønnen da næsen op langt borte. Faderen roede hen til ham og klappede ham på hovedet, idet han sagde:
»Dygtige dykker, dygtige lille dykker! Kære lille dykker!« Og så snøftede han af stolthed over sin søn.
For For For For For For 
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